
Почему в его словах слышался слабый намек на ревность?

 

Няня Ан на самом деле не понимала, почему второй молодой мастер не хочет рассказать
Сюэлоу правду. Или он беспокоился, что у Сюэлоу был какой-то другой мотив? Видя Сюэлоу
такой несчастной, у неё болело сердце.

 

Фен Синлань спускался по лестнице так, словно наступал на груды пламени гнева. Затем они
собрались на его красивом лице, образуя мрачное и холодное лицо.

 

– Так ты хочешь видеть моего брата?" Перед обеденным столом вопрос Фен Синлана прозвучал
как вынужденный вопрос, он был холодным и грубым.

 

Сюэлоу подняла голову, посмотрела на человека, который был полон гнева и торжественно
кивнула:

 

– Я действительно хочу увидеть твоего брата!"

 

– Но ты же знаешь, что у моего брата не очень хорошее здоровье, он не может быть мужчиной
и не сможет сделать тебя счастливой!" Фен Синлань прищурился.

 

– ..." Сюэлоу потеряла дар речи. О чем только думал этот человек? Может быть, он думал, что
она хочет увидеть Фен Лисиня, потому что ... она хотела повеселиться с ним? Мысли Фен
Синлана были слишком нечисты!

 



почему он использует такие грязные мысли, чтобы загнать ее в угол?

 

Поначалу она молча терпела грубые слова и поступки этого человека. Однако, видя, что этот
человек был слишком презренным, Сюэлоу не хотела идти на компромисс.

 

– Откуда ты знаешь, что твой брат не может этого сделать? Откуда ты знаешь, что твой брат не
сможет сделать меня счастливой?" Я делила постель с твоим братом. Я имею полное право
говорить! На самом деле, наши мои отношения с твоим братом довольно гармоничны"

 

В конце концов, она все еще была девочкой. После того, как Сюэлоу закончила эту довольно
сдержанную фразу, она сразу же покраснела.

 

Довольно гармоничны? Губы Фен Синлана изогнулись в зловещей улыбке: даже если она
думает, что всё довольно гармонично, это все равно потому, что она хочет быть в хороших
отношениях с Фен Синланом!

 

Однако... Эта женщина осмелилась использовать такие откровенные слова, чтобы спорить с
ним?

 

– Ты думаешь, это своего рода гармония? Или ты с нетерпением ждешь такой гармонии?"
Кокетливо спросил Фен Синлань.

 

Казалось, что если он не будет дразнить эту женщину, его жизнь станет чрезвычайно скучной.
Весело смотреть, как женщина показывает свои острые зубы, а потом краснеет.

 



Сюэлоу посмотрела на Фен Синлана с негодованием, сдерживая свое смущение. Перед этим
человеком ей будет только стыдно и неловко.

 

– Фен Синлань, я твоя невестка. Ты используешь такие вульгарные выражения, чтобы высмеять
меня, это также неуважение к твоему старшему брату! С женой брата шутки плохи. Ты, Фен
Синлань, должен понимать это" Праведно сказала Сюэлоу.

 

– Я никогда не относился к тебе как к своей невестке, и ты не моя невестка! Даже если я буду
издеваться над тобой, какое это имеет отношение к моему старшему брату? "

 

Фен Синлань взял кусок картофельного пирога с маленькой тарелки перед Сюэлоу и медленно
начал есть его.

 

Она действительно не могла нормально общаться с этим человеком! Сюэлоу перестала с ним
разговаривать и молча продолжила есть.

 

– Похоже, что беседа со мной может стимулировать твой аппетит. Сегодняшний разговор
бесплатный. В будущем, когда у тебя пропадет аппетит, я могу сделать тебе одолжение, но это
будет не бесплатно"

 

Фен Синлань не мог сказать, был ли он в хорошем или плохом настроении. Но одно можно
было сказать наверняка: он не испытывал отвращения к разговору с Сюэлоу. Даже если бы это
были резкие слова Сюэлоу, он все равно принял бы их.

 

Одолжение от него? Ей действительно было о чем его попросить! Но, глядя на сегодняшнюю
ситуацию, казалось, что ей не пристало обсуждать с этим злым человеком, что её дядя Ся
Чжэнъян хочет встретиться с ним в семье Ся за ужином! Сюэлоу вздохнула, когда тяжелые



мысли снова заполнили её разум.

 

– Кому ты показываешь свое холодное лицо?" Увидев, что женщина нахмурилась, Фен Синлань,
казалось, был недоволен.

 

– Если ты находишь мое лицо уродливым, то не смотри на него! Никто не заставляет тебя
смотреть!" Сюэлоу встала и поспешила обратно в гостевую комнату.

 

Она не была уверена: если она разозлит этого человека, то какие последствия это будет иметь
для нее? Поэтому, если она не могла позволить себе оскорбить его, ей нужно было убежать.

 

Фен Синлань поднял брови, храбрость этой женщины возрастала с каждой секундой! Кто же
сделал ее такой?

 

Он хотел догнать ее, но её состояние... Необъяснимое желание убить нахлынуло на него, и Фен
Синлань ослабил свой галстук.

 

Перед рабочим столом в гостевой комнате Сюэлоу читала дипломные работы. Думая о чем-то,
она открыла ящик стола и достала ту записку.

 

Её взгляд упал на противоположную сторону записки "Твой возлюбленный так добр к тебе!"

 

Любовь ... любовь ... Какое красивое слово. Но Сюэлоу знала, что это просто красивое
недоразумение!



 

Услышав звук, доносящийся из-за двери, Сюэлоу с тревогой положила записку и закрыла
ящик. Повернув голову, Сюэлоу встревожилась еще больше. Вошёл Фен Синлань. Неужели этот
человек хочет преследовать ее и высмеивать?

 

– Свадебная комната наверху такая большая, почему ты здесь?" Фен Синлань подошел ближе,
ступая ровными, но неторопливыми шагами.

 

Когда он приблизился, сердце Сюэлоу напряглось.

 

– Наверху, в свадебной комнате, есть твоя любимая большая ванна. Если ты устал от работы, то
можешь идти отдыхать.

 

Сюэлоу добавила:

 

– Лисинь тоже этого хотел"

 

На самом деле, Сюэлоу хотела сказать следующее: разве все это не из-за тебя? Как я могу
спать, когда ты можешь ворваться посреди ночи?

 

После того, как Сюэлоу закончила говорить, она не получила ответа от Фен Синлана. Сюэлоу
обернулась и посмотрела на... боже, этот мужчина снова лежал на ее кровати!

 



– Эй, Фен Синлань, не лежи здесь!! "
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